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Saint Pauil's Bay, 16th Januury 1825.

To TIE MEMDERS OF THE HIOUSE OF ASSEM3DLY OF
LOwER cANADA.

Genltlemncii,

It is not as yet in our power to announce to you the completion
of the Road between this Parifh and St. Joachim. The Contrac-
tors continued the work during the whole of laft fumnmer with a
suificient number of nien, and afterwards called on the Expert/-
to receive it. They were appointed by us and them, and their
Report was, that it was not made according to their Contract, not
being of the breadth agreed upon--That there was in fume places
soft ground requiring a Caufeway-That the places were not suf-
ficiently level-That the Bridges were not all fubflantially made
-and in fine that there remained some felling to be done. Ac-
cordingly we did not receive the sanie, and as they were by their
Contract to deliver it complete by Ail-Saints day one thousand
eight hundred and twenty one, we then protefned againl them ;
wherefore we did not deem it neceflary to do so again-they are
well disposed to work next sunmer until it be completed.

We did iot think proper to fue them before you Ihould order
it, confidering that as long as there is no post on the said Road
for Travellers, it can hardly be kept up, in winter more especially,
and that until delivery it will remain to the Contractors to keep
it up.

Baie Saint Paul, le 16 Janvier 1828

A MEssIEURs LES MEMDRES DE LA CHAMBRE D'ASSEMBLEE DUAppendice
BAS-CANADA.

MeffieurF, (<il
Nous sommes encore privés de vous annoncer la perfection

du Chemin entn e cette Paroiffe et celle de Saint Joachim, les 7c. évr.
Entrepreneurs ont encore travaillé pendant tout l'Eté dernier,
avec un bon nombre d'hommes, et ont requis enfiite des Experts
pour le recevoir,n ous les nommames avec eux, et leur Rapport fut
qu'il n'étoit pas effectué felon leur Contrat, en ce qu'il n'étoit pas
de la largeur convenue, qu'il y avoir en icelui plusieurs endroits
mous qui devoient être pavés, que d'autres endroits n'étoient pas
fuffifamment applanis, que tous les Ponts n'étoient pas tous foli.
dement faits, et enfin qu'il refloit de l'abatage à faire.

En conséquence nous ne l'avons pas reçu, et comme ils de-
voient par leur Contrat le livrer parfait à la Toussaint dix-huit cent
vingt-et-tun, nous avons alors protefté contre eux, c'est pourquoi
nous n'avons pas cru devoir le faire de nouveau ; ils sont bien
difposés à travailler l'Eté prochain jusqu'à sa perfection, nous
n'avons pas trouvé convenable de les pourfuivre en Jufnice avant
que vous l'ordonniez, confidêrant toujours que tant qu'il n'y aura
pas de Ponie dans ledit Chemin pour favorifer les Voyageurs, il
ne pourra guère être entreteuu furtout en Hiver, et que jufqu'à
la livraifon, il reffera à l'entretien des Entrepreneurs.

1823.
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